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Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Tarybos sprendimo, kuriuo dėl taikymo laikotarpio iš dalies keičiamas 
Sprendimas 2002/546/E
(COM(2013) 0781 – C7-0000/2013 – 2013/0387(CNS))

(Speciali teisėkūros procedūra: konsultavimasis)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2013) 0781),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 349 straipsnį, pagal kurį Taryba 
kreipėsi į Parlamentą dėl konsultacijos (C7-0000/2013),

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį ir 46 straipsnio 1 dalį,

– atsižvelgdamas į Regioninės plėtros komiteto pranešimą (A7-0000/2013),

1. pritaria Komisijos pasiūlymui;

2. ragina Tarybą pranešti Parlamentui, jei ji ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė 
Parlamentas;

3. ragina Tarybą dar kartą konsultuotis su Parlamentu, jei ji ketina iš esmės keisti Parlamento 
patvirtintą tekstą;

4. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.
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AIŠKINAMOJI DALIS

2002 m. birželio 20 d. Tarybos sprendimu 2002/546/EB1, priimtu pagal EB sutarties 
299 straipsnio 2 dalį (dabar SESV 349 straipsnis), Ispanijai suteikta teisė iki 2011 m. gruodžio 
31 d. sąraše nurodytiems Kanarų salose gaminamiems produktams taikyti išimtį mokesčių 
sumažinimui nurodant priežastis priimti specialias priemones, skirtas vietos pramonei 
sutvirtinti siekiant, kad ji taptų konkurencingesne.

2009 m. pasaulio ekonomikos krizė, padariusi įtaką tam, kad sumažėtų kelionių, padarė daug 
žalos Kanarų salų ekonomikai, o nedarbo lygis, 2001–2007 m. svyravęs apie 10,4 – 12 proc., 
2009 m. pasiekė 26,2 proc.

2010 m. lapkričio 16 d. Ispanija Europos Komisijai pateikė prašymą pratęsti Sprendimo 
2002/546/EB taikymo laikotarpį dvejiems metams, kad galiojimo pabaigos data sutaptų su 
2007–2013 m. nacionalinių regioninės pagalbos teikimo gairių galiojimo pabaiga. Komisija 
įvertino šį prašymą, atsižvelgdama į trūkumų, darančių poveikį Kanarų saloms, mastą ir 
padarė išvadą, kad remiantis turima informacija galima pagrįstai patenkinti prašymą.

Todėl 2011 m. gruodžio 19 d. Tarybos sprendimu 895/20112 Sprendimo 2002/546/EB 
taikymo laikotarpis pratęstas iki 2013 m. gruodžio 31 d.

Ispanijos valdžios institucijos paprašė šių specialių taisyklių taikymą atnaujinti 2014–
2020 m., tai reikia patvirtinti Tarybos sprendimu pagal SESV 349 straipsnį ir Komisijos 
sprendimu dėl valstybės pagalbos.

Kadangi Komisijos 2013 m. patvirtintos naujos 2014–2020 m. regioninės valstybės pagalbos 
gairės3 įsigalios 2014 m. liepos 1 d., Komisija mano, jog būtų pateisinama sprendimu 
Nr. 895/2011/ES iš dalies pakeisto Sprendimo 2002/546/EB taikymo laikotarpį pratęsti 
šešiems mėnesiams, kad jo taikymo laikotarpis pasibaigtų kartu su naujųjų gairių įsigaliojimu; 
taigi siūlo atitinkamai pakeisti sprendimą.

Kadangi šia priemone siekiama toliau skatinti ekonominę veiklą ir stabilizuoti užimtumą 
šiame atokiausiame regione, ir kadangi jos sprendimo taikymo pratęsimas siūlomas ribotam 
laikotarpiui, pirmininkė siūlo šiam pasiūlymui pritarti be pakeitimų pagal Darbo tvarkos 
taisyklių 46 straipsnį, kaip tai buvo padaryta pagal teisėkūros procedūrą, pagal kurią 
Parlamentas pritarė Komisijos pasiūlymui dėl minėtojo 2011 m. gruodžio 19 d. Tarybos 
sprendimo 895/2011.

                                               
1 OL L 179, 2002 7 9, p. 22.
2 OL L 345, 2011 12 29, p. 17.
3 OL C209, 2013 7 23, p. 1.


